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Письма главе государства: 
«Вы и возглавляемая Вами 
Азербайджанская армия 
написали новую историю»

Al Jazeera: «В Агдаме 
ничего не осталось»

На республиканском 
совещании Оперативного 
штаба обсуждена ситуация 
в связи с пандемией

Семьям шехидов 
и инвалидам Карабахской 
войны вручили ключи 
от новых домов

21 ноября Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял ми-
нистра иностранных дел 
Российской Федерации Сер-
гея Лаврова.

Во встрече приняли участие 
входящие в межведомственную 
делегацию России — замести-
тели премьер-министра России 
Александр Новак и Алексей 
Оверчук, министр здравоохра-
нения Михаил Мурашко, руко-
водитель Федеральной служ-
бы по надзору в сфере защиты 
прав потребителей и благопо-
лучия человека — «Роспотреб-
надзор» Анна Попова, гене-
ральный директор ОАО «Рос-
сийские железные дороги» и 
председатель правления Олег 
Белозеров. 

Приветствуя гостей, Прези-
дент Ильхам АЛИЕВ сказал:  

— Уважаемый Сергей Вик-
торович! 

Уважаемые члены делега-
ции! 

Рад вас приветствовать в 
Азербайджане. Рад снова вас 
видеть. Рад, что вы посещае-

те нас с такой большой деле-
гацией. Состав делегации уже 
сам по себе говорит о повест-
ке дня сегодняшних обсужде-
ний. В целом повестка дня на-
ших отношений достаточно об-
ширная, охватывает все сферы. 
Но сегодня, естественно, мы в 
первую очередь поговорим о 
вопросах, связанных с импле-
ментацией трехстороннего за-
явления, которое было под-
писано президентами России, 
Азербайджана и премьер-ми-
нистром Армении, также о во-
просах укрепления мер безо-
пасности в регионе. 

В регионе создалась но-
вая ситуация, многообещаю-
щая. Уверен, что позитивные 
тенденции будут нарастать. Во 
всяком случае Азербайджан 
к этому готов, и мы подроб-
но обсудим сегодня наше ви-
дение того, как мы думаем бу-
дет развиваться регион. Конеч-
но, трехстороннее заявление 
является важным шагом в деле 
установления прочного и дол-
госрочного мира в нашем реги-
оне. Хотел бы особо отметить 
личную роль Президента Рос-
сийской Федерации Владими-
ра Владимировича Путина, ко-
торый очень активно, эффек-

тивно участвовал в выработке 
текста соглашения, и тот факт, 
что соглашение успешно реа-
лизуется, во многом зависит 
именно от того, что под этим 
текстом есть также и подпись 
Президента Российской Феде-
рации. 

Также хотел бы отметить 
важную роль, которую сыграл 
Президент Турции господин 
Реджеп Тайип Эрдоган в деле 
укрепления мер безопасности 
в регионе. И в целом, думаю, 
что формат сотрудничества и в 
плане миротворческой миссии, 
и в плане долгосрочного со-
трудничества в регионе сегод-

ня приобретает новые очерта-
ния. Я думаю, что это отвечает 
коренным интересам стран ре-
гиона, поскольку в нашем ре-
гионе, естественно, страны ре-
гиона должны играть главен-
ствующую роль, и в том числе в 
вопросах укрепления безопас-
ности. То, что было согласова-
но в трехстороннем заявлении, 
говорит о том, что при наличии 
доброй воли и конструктивно-
го подхода можно решать во-
просы, которые казались пре-
жде нерешаемыми. 

Мы с вами хорошо знаем 
все перипетии процесса уре-
гулирования. Но рад тому, что 
удалось выйти на те решения, 
которые позволят и народу 
Азербайджана, и народу Арме-
нии жить в мире, стараться за-
лечить раны войны, стараться 
думать о будущем, о совмест-
ном будущем, безопасном бу-
дущем для нас, для наших сосе-
дей и тем самым вносить вклад 
в дело укрепления безопасно-
сти в нашем регионе. 

Мы также рады тому, что 
другие члены Минской груп-
пы, которые напрямую не уча-

ствовали в выработке пунктов 
заявления, хоть и с опоздани-
ем, но, тем не менее, также вы-
разили свое отношение, пози-
тивное отношение к тексту за-
явления.

Конечно, мы были вправе 
ожидать от них более оператив-
ной реакции, но видимо были 
определенные факторы, кото-
рые не позволили им вырабо-
тать позицию. Но, как говорит-
ся, лучше поздно, чем никогда. 
Я знаю, что в Москве была про-
ведена встреча представителей 
Минской группы ОБСЕ. 

Президент Ильхам Алиев 
принял министра иностранных 
дел России Сергея Лаврова

23 ноября Президент Азербайджанской Ре-
спублики, Победоносный Верховный Главноко-
мандующий Вооруженными силами Ильхам Али-
ев и первая леди Мехрибан Алиева побывали в 

освобожденном от оккупации городе Агдам. 
(Подробный отчет о поездке будет опубли-

кован в очередном номере газеты).
АЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев 
и первая леди Мехрибан Алиева 
побывали в освобожденном 
от оккупации городе Агдам

Уважаемый господин Президент!
От имени боснийской диаспоры поздравляю 

Вас с восстановлением суверенитета в Карабахе.
Народ Боснии хорошо понимает положение 

азербайджанского народа и пережил аналогичные 
трудности. Мы рады видеть Победу Азербайджана 
как торжество  справедливости. Это еще раз дока-
зало нам, что если сам народ не будет стремиться к 
свободе, никто за него этого не сделает.

Мы желаем, чтобы азан вечно звучал из мече-
тей Шуши и Агдама, а также чтобы братство наро-
дов Боснии и Азербайджана было вечным.

Эрнад Дени ЧОМАГА,
председатель Международной 

демократической молодежной организации 
Bosnia International, функционирующей 

в германском  городе  Франкфурт

Президенту Азербайджанской  Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву
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21 ноября Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял деле-
гацию во главе с министром 
обороны Российской Феде-
рации Сергеем Шойгу.

Приветствуя делегацию, 
Президент Ильхам АЛИЕВ ска-
зал:  

— Уважаемый господин ми-
нистр!

Уважаемые члены делегации!
Рад вас приветствовать в 

Азербайджане. С вами, Сергей 
Кужугетович, мы встречались 3 
месяца назад, когда вы нас по-
сещали в связи с Армейскими 
играми. Сегодня мы обсудим во-
просы, связанные с реализацией 
трехстороннего заявления, под-
писанного президентами Рос-
сии, Азербайджана и премьер-
министром Армении. На наш 
взгляд, положения заявления 
выполняются успешно и это еще 
раз демонстрирует готовность и 
азербайджанской, и армянской 
стороны положить конец много-
летнему конфликту и выйти на 
политическое урегулирование. 

Я вам в прошлый раз расска-

зывал о нашей позиции по на-
горно-карабахскому конфлик-
ту. Вы нас посещали в конце ав-
густа. Тогда и в июле, и в авгу-
сте были две попытки военной 
провокации, вооруженной про-
вокации против Азербайджана. 
Одна была совершена на грани-
це в Товузском районе, другая — 
в августе, та была в июле, а в ав-
густе была попытка проникно-
вения диверсионной группы во-
оруженных сил Армении через 
линию соприкосновения,  глава 
этой группы был задержан и его 
показания свидетельствовали 
именно о намерении устроить 
вооруженную провокацию. Эта 
политика продолжалась и закон-
чилась тем, что в конце сентября 
наши населенные пункты были в 
очередной раз атакованы армян-
скими вооруженными силами и 
нам пришлось дать им достой-
ный ответ. Что произошло по-
сле, мы все хорошо знаем. 

После 44 дней вооруженной 
борьбы, вооруженных действий 
был подписан документ, кото-
рый считаю очень важным по-
литическим документом, кото-
рый, по существу, ставит точку 

в многолетнем противостоянии. 
Хотел бы выразить благодар-
ность вам, также руководству 
России, Президенту Владими-
ру Владимировичу Путину за ак-
тивное личное участие в подго-
товке и принятии этого важного 
политического документа. 

К сожалению, за период во-
енных действий армянской сто-
роной были грубо наруше-
ны все нормы ведения войны, 
а также гуманитарные нормы. 
Наши города и села подверга-
лись ежедневной бомбардиров-
ке. В результате 94 мирных жи-
теля Азербайджана погибли, 
среди них дети и женщины, бо-
лее 400 получили ранения и бо-
лее 3 тысяч домов пришли в не-
годность, либо полностью были 
разрушены. Практически еже-
дневно обстрелам, миномет-
ным и артиллерийским обстре-
лам подвергались города, распо-
ложенные вблизи, в зоне воен-
ных действий, но также и были 
атаки баллистическими раке-
тами городов Гянджа, Мингя-
чевир, Барда и других городов, 
целенаправленные атаки, наце-
ленные на уничтожение мирно-

го населения. Все эти военные 
преступления нами задокумен-
тированы, и использование бал-
листических ракет и кассетных 
боеприпасов, и фосфорных бо-
еприпасов, и соответствующие 
поручения даны в связи с даль-
нейшими правовыми действия-
ми, которые будут предприняты 
азербайджанской стороной. 

Армения активно использо-
вала иностранных наемников. У 
нас есть многочисленные фото- 
и видеодокументы, у нас есть па-
спорта иностранных граждан, 
в частности граждан Франции, 
США, Ливана, Канады и других 
стран, Грузии. Часть этих граж-
дан имеет армянское происхож-
дение, часть нет. Но это не меня-
ет сути вопроса, поскольку уча-
стие со стороны Армении ино-
странных наемников, конечно 
же, является недопустимым. 

Несмотря на все это, резуль-
тат военных действий всем из-
вестен. Азербайджанская армия 
добилась блестящей военной 
победы, и мы таким образом пе-
решли в плоскость политическо-
го урегулирования. Вчера Азер-
байджанская армия вошла в го-

род Агдам, в оставшуюся часть 
оккупированного Агдамского 
района. Тем самым выполняют-
ся пункты заявления. 

Также мы приветствуем раз-
вертывание миротворческой 
миссии Российской Федерации, 
которая работает в рабочем кон-
такте с нашими структурами, и, 
насколько мы знаем, с армян-
ской стороной. Я считаю, что 
это важный фактор стабилиза-
ции ситуации, и с момента под-
писания заявления каких-либо 
серьезных нарушений в прекра-
щении огня не было. И уверен, 
что и не будет. 

Также мы приветствуем ак-
тивный ход переговоров между 
Российской Федерацией и Тур-
цией по созданию на террито-
рии Азербайджана центра по 
наблюдению за прекращением 
огня. Считаем это очень важным 
элементом укрепления стабиль-
ности и безопасности в этом ре-
гионе. Также мы благодарны ру-
ководству Турции и лично Пре-
зиденту Реджепу Тайипу Эрдо-
гану за его участие в создании 
предпосылок для прекращения 
военных действий. И то, что и 

Россия, и Турция две друже-
ственные для нас страны — два 
наших соседа будут участвовать 
в мерах по соблюдению переми-
рия и контролю над перемирием 
— это также говорит об укрепле-
нии формата взаимодействия 
между двумя нашими соседни-
ми странами, а также и в рам-
ках регионального сотрудниче-
ства. Надеюсь, что сегодняшнее 
прекращение огня и дальнейшие 
наши планы по нормализации 
отношений с Арменией, если бу-
дут восприняты армянской сто-
роной позитивно, могут создать 
новую ситуацию в регионе, си-
туацию сотрудничества, ситуа-
цию укрепления стабильности и 
безопасности. От этого выигра-
ют все. И народы, населяющие 
наш регион, и наши соседи, и в 
целом мир будет более безопас-
ным.

Еще раз вас приветствую. 
Очень рад тому, что вы посеща-
ете  нас с большой делегацией, у 
нас большая повестка дня сегод-
ня для обсуждений. Так что еще 
раз добро пожаловать. 

Министр обороны России 
Сергей ШОЙГУ сказал: 

— Спасибо, уважаемый го-
сподин Президент. Я, во-первых, 
благодарен, что Вы нашли время 
для встречи с нами, обсуждения 
где-то срочных, а по большей ча-
сти актуальных, назревших во-
просов. Время движется дина-
мично, быстро. После принятия 
плана руководителями глав го-
сударств России, Азербайджана, 
Армении, я считаю, историче-
ского заявления, прошло не так 
много времени, но миротвор-
ческий контингент, миротвор-
ческие силы встали на те пози-
ции, которые были определены, 
то есть там 23 поста взяты под 
контроль в сторону магистрали, 
чтобы обеспечить безопасность 
на линии соприкосновения. На-
чалось возвращение беженцев. 
Вся работа, которая налажена, 
на сегодняшний день, естествен-
но, дает свои результаты. 

Как Вы отметили, за это вре-
мя, может быть, за исключени-
ем редких, которые мы считаем, 
малозначимых перестрелок, ре-
жим прекращения огня соблю-
дается, и я уверен в том, что это 
будет так и дальше. 

АЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев принял 
делегацию во главе с министром обороны России

Президент Ильхам Алиев принял 
министра иностранных дел России Сергея Лаврова

Думаю, что их также позитив-
ный подход к заявлению будет 
играть важную роль в деле укре-
пления мер безопасности и дол-
госрочного мира. 

Также хотел бы отметить, что 
полностью разделяю позицию 
Президента Российской Феде-
рации, когда он заявил, что на-
деется больше не услышать сло-
восочетания «нагорно-карабах-
ский конфликт». Я тоже наде-
юсь это больше не услышать. И 
услышать, когда мы будем гово-
рить о Нагорном Карабахе, толь-
ко новости, связанные с развити-
ем, устранением последствий во-

йны и связанные с примирением 
когда-то враждовавших между 
собой стран. 

Еще раз добро пожаловать. 
Всегда вам рады. Надеемся на 
конструктивную работу сегодня. 

Министр иностранных дел 
России Сергей ЛАВРОВ сказал: 

— Большое спасибо, уважа-
емый Ильхам Гейдарович. Пре-
жде всего передаю самый теплый 
привет от Президента Россий-
ской Федерации. Мы здесь нахо-
димся в составе межведомствен-
ной делегации по его договорен-
ности с Вами, о том, чтобы мы 
такой визит осуществили в до-
статочно сжатые сроки. И это от-

ражает наши намерения, наме-
рения Президента Российской 
Федерации поддержать, актив-
но поддержать усилия по реали-
зации договоренностей от 9 но-
ября, и одновременно подчер-
кнуть особый стратегический 
характер нашего партнерства с 
Азербайджанской Республикой. 
И те беседы, которые сегодня 
здесь предстоят у наших коллег 
по своим направлениям нашего 
взаимодействия, конечно же, бу-
дут нацелены на то, чтобы наши 
двусторонние отношения про-
двигались и расцветали на благо 
наших народов. 

Мы высоко оценили пози-

цию Азербайджана в поддерж-
ку заявления от 9 ноября. Как Вы 
сказали, уважаемый Ильхам Гей-
дарович, не все сразу восприня-
ли эту договоренность, пытаясь 
ее интерпретировать не с точки 
зрения результата, который за-
ключался в прекращении кро-
вопролития и в переходе к мир-
ной жизни, и к налаживанию 
процессов восстановления, ре-
шении гуманитарных проблем, 
попытались ее интерпретиро-
вать через призму геополитиче-
ских игр, что, конечно же, не со-
ответствует требованиям совре-
менного мира. Мы особо ценим 
то, что Президент Азербайджа-

на, уважаемый Ильхам Гейдаро-
вич, неизменно подчеркивает за-
дачу примирения в этом регио-
не, в чем, по нашему глубокому 
убеждению, состоит весь смысл 
дальнейшей работы, если мы бу-
дем думать действительно о лю-
дях, а не о каких-то привнесен-
ных интересах. 

Мы через наших миротвор-
цев вместе с нашими азербайд-
жанскими коллегами, с участи-
ем и армянской стороны актив-
но согласовываем конкретные 
пути решения гуманитарных за-
дач в интересах возвращающих-
ся людей. Это и обустройство 
гражданской инфраструктуры, и 

налаживание всего необходимо-
го для разблокирования эконо-
мических и транспортных ком-
муникаций, это, конечно же, и 
привлечение международных 
организаций, Красного Креста, 
структур ООН по беженцам, по 
продовольственным делам, по 
проблемам детей, ЮНЕСКО, ко-
торая должна заниматься более 
активно вопросом сохранения 
культурного, религиозного на-
следия в этом древнейшем реги-
оне. 

И, безусловно, мы рассчиты-
ваем на то, что сопредседатели 
Минской группы ОБСЕ, которые 
вместе с Россией возглавляют 

политический процесс многие-
многие годы, что они подключат-
ся к решению этих задач с учетом 
и на основе договоренностей от 
9 ноября, которые, безусловно, 
как и Вы это неоднократно под-
черкивали, Президент Путин это 
говорил, идет в русле тех прин-
ципов, которые всегда лежали в 
основе деятельности Минской 
группы ОБСЕ. 

Президент Ильхам Алиев по-
благодарил за приветствия главы 
Российского государства Влади-
мира Путина, просил передать его 
приветствия Президенту России. 

АЗЕРТАДЖ
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Глубокоуважаемый господин Президент, Верховный Главно-
командующий Ильхам Гейдарович Алиев!

От имени Русской общины Азербайджана позвольте поздра-
вить Вас и Первого вице-президента Азербайджанской Респу-
блики Мехрибан ханум Алиеву с великой, громкой, однознач-
ной Победой всего азербайджанского народа над врагом. Окку-
пационные силы Республики Армения напрочь разбиты и от-
ступили.

Трехстороннее заявление Президента Азербайджанской 
Республики, премьер-министра Республики Армения и Пре-
зидента Российской Федерации поставило окончательную точ-
ку в 30-летней войне, закрепив за Азербайджаном статус по-
бедителя.

Ильхам Гейдарович, мы знаем, что Вы делали все для того, 
чтобы этот конфликт был урегулирован мирным путем, в со-

ответствии с 4 резолюциями Совета Безопасности ООН. Одна-
ко деструктивная позиция Армении не дала возможности до-
биться прогресса на переговорах, а постоянные военные прово-
кации привели к эскалации конфликта 27 сентября этого года.

Мы, русское население Азербайджана, выражаем Вам ис-
креннюю благодарность и глубочайшую признательность за 
Вашу стойкость, мудрость и стремление идти до победного 
конца.

Наша храбрая, доблестная армия под Вашим руководством 
в короткие сроки освободила от армянской оккупации множе-
ство сел, городов и вынудила Армению подписать полную воен-
ную капитуляцию.

Многие русские граждане республики, как и в начале 1990-х, 
встали плечом к плечу с азербайджанским народом и приняли 
участие в восстановлении территориальной целостности стра-

ны, отстаивая право на нерушимость границ Азербайджана.
Мы помним Ваши слова о том, что сегодня мы едины, и это 

единство никому не удастся разрушить.
Ваши действия, господин Президент, как Главнокомандую-

щего, дипломата, политика и гражданина своей страны, вызы-
вают твердую уверенность в завтрашнем созидательном дне, 
когда тысячи людей смогут вернуться на освобожденные земли, 
заново отстроить свои дома, воспитать новое поколение, не зна-
ющее ужасов войны.

Спасибо Вам за Ваши титанические усилия по восстановле-
нию мира и благополучия на земле Азербайджана и его Нагор-
ного Карабаха.

Ваши проникновенные обращения к народу Азербайджа-
на вселили уверенность, сплотили народ в едином порыве раз-
громить врага и отстоять территориальную целостность Азер-

байджана. Мы освободили наш Карабах и все прилегающие ре-
гионы, наш флаг развевается в Шуше — сердце Карабаха. Вы-
нужденные переселенцы скоро вернутся на свои родные земли 
и весь наш край снова станет процветающим.

День нашей долгожданной славной Победы весь азербайд-
жанский народ празднует вместе с Вами.

Да здравствует Верховный главнокомандующий!
Да здравствует многонациональный азербайджанский на-

род!
Да здравствует Азербайджанская армия!
Карабах — это Азербайджан. И восклицательный знак.

Обращение принято на заседании Республиканского 
совета Русской общины Азербайджана.

12 ноября 2020 года

Президенту Азербайджанской Республики,
Верховному Главнокомандующему Вооруженными силами Азербайджана

господину Ильхаму Гейдаровичу Алиеву
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21 ноября под председа-
тельством премьер-мини-
стра Али Асадова состоя-
лось республиканское со-
вещание Оперативного 
штаба.

Как сообщили в пресс-
службе Кабинета Министров, 
в совещании, наряду с членами 
Оперативного штаба, приня-
ли участие главы исполнитель-
ной власти 68 районов и горо-
дов, начальники местных отде-
лов Министерства внутренних 
дел и Службы государственной 
безопасности, прокуроры рай-
онов и городов, руководители 
отделов здравоохранения и са-
нитарно-эпидемиологических 
станций.

Премьер-министр Али Аса-
дов сказал: «Азербайджанская 
армия под руководством По-

бедоносного Верховного Глав-
нокомандующего,  Президен-
та Ильхама Алиева с Победой 
завершила войну и освободила 
оккупированные земли. В ходе 
войны все возможности были 
мобилизованы для обеспечения 

победы. Сейчас борьба с панде-
мией вновь стоит на повестке 
дня в качестве приоритетного 
вопроса, и мы должны мобили-
зовать все наши возможности в 
этом направлении».

На совещании были обсуж-

дены ситуация в связи с пан-
демией на территории страны, 
динамика заражения за послед-
ние несколько недель, работа в 
области здравоохранения, кон-
троля за соблюдением требо-
ваний карантинного режима и 
др. Отдельно обсуждалась си-
туация в районах и городах, где 
наблюдается наиболее высокая 
динамика инфицирования.

С учетом районов и горо-
дов, где больше всего распро-
странилась инфекция и введен 
строгий карантинный режим, 
на совещании было принято ре-
шение усилить контроль за со-
блюдением всех требований ре-
жима, включая новые прави-
ла использования масок на всей 
территории страны, расширить 
масштабы просветительской 
работы.

АЗЕРТАДЖ

На республиканском совещании Оперативного штаба 
обсуждена ситуация в связи с пандемией

Уважаемый господин Президент!
От всего сердца поздравляю Вас с гран-

диозной Победой Азербайджана в борь-
бе за освобождение своих земель. Замеча-
тельно стать свидетелем этого историче-
ского военного достижения, завоеванного 
за очень короткое время благодаря Вашему 
мудрому руководству, а также Азербайд-
жанской армии, известной сегодня во всем 
мире своим профессионализмом и храбро-
стью, после долгих лет оккупации и траги-
ческих событий, произошедших в начале 
1990-х годов.

Сейчас я хотел бы быть в Баку. Я с боль-
шим удовольствием наблюдал, как Вы уве-
ренно и мудро излагали справедливую по-
зицию Азербайджана в своих интервью 

влиятельным мировым СМИ. Уверен, что 
предоставленные Вами в интервью убеди-
тельные факты изменили глобальное об-
щественное мнение в Вашу пользу и спо-
собствовали Великой Победе вашей стра-
ны в дипломатической плоскости.

Я с нетерпением жду того дня, ког-
да вернусь в Баку, встречусь там со свои-
ми друзьями и коллегами и поздравлю их. 
Я прекрасно знаю, что эта победа является 
постоянным источником гордости и вдох-
новения как для них, так и для всех граж-
дан Азербайджана. Я знаю, что наша ко-
манда в Баку гордится своей работой по 
организации выставки ADEX, и верю, что 
она внесла хоть небольшой вклад в форми-
рование современной армии, готовой отве-

чать на вызовы, с которыми мы сталкива-
емся в XXI веке.

Я с большой гордостью ношу орден «До-
стлуг», который Вы лично мне вручили, и 
еще раз поздравляю всех граждан Азер-
байджана. Выражаю признательность Ва-
шему превосходительству за возможность 
встретиться с Вами и Первым вице-прези-
дентом вашей страны во время Вашего оз-
накомления с выставкой ADEX, еще раз по-
здравляю Вас в эти счастливые моменты с 
тем, что Вы пишете новую историю.

С уважением

Эдвард СТРООН,
исполнительный директор компании 

ITE Group Великобритании

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству господину Ильхаму Алиеву

22 ноября представители 
дипломатического корпуса 
в Азербайджане, в том чис-
ле послы, военные атташе 
и руководители представи-
тельств международных ор-
ганизаций в нашей стране, 
совершили поездку в осво-
божденный от армянской 
оккупации город Физули.

Цель визита — ознакомить 
дипломатов и военных атташе 
со зверствами, совершенными 
армянскими вооруженными си-
лами в городе Физули, послед-
ствиями преступлений.

Дипломатов и военных атта-
ше  в поездке сопровождали по-
мощник Президента Азербайд-
жанской Республики — заве-
дующий отделом по вопросам 
внешней политики Админи-
страции Президента Хикмет 
Гаджиев, помощник Первого ви-
це-президента Эльчин Амирбе-
ков и другие.

Дипломаты ознакомились с 
тяжелыми последствиями воен-
ных преступлений, совершен-
ных Арменией в городе Физули. 
Они воочию увидели зверства, 
вандализм, учиненные армяна-
ми в Физули на протяжении 27 
лет.

Было сообщено, что армяне 
зверски уничтожили населен-
ные пункты, кладбища, истори-
ческие, культурные памятники 
в Физули.

Армянские оккупанты не 
оставили целым ни одно зда-
ние в Физули, одном из самых 
развитых в свое время горо-
дов Азербайджана. Все разру-
шено, разграблено. Армянский 
вандализм затронул историче-
ские, культурные и архитектур-
ные образцы, пещеры и курга-
ны, усыпальницы и надгробные 
памятники в районе. Все эти па-
мятники сровняли с землей.

Было особо отмечено, что 
тоска по родному краю жителей 
Физулинского района закон-
чилась спустя 27 лет благода-
ря героизму нашей доблестной 
армии под руководством Пре-
зидента Азербайджана, Побе-
доносного Верховного Главно-
командующего Ильхама Алиева.

Дипломаты посмотрели раз-
рушенные кладбища, культур-
ные объекты в селах Ашаги Аб-
дуррахманлы, Кюрдлер района 
и городе Физули.

Помощник Президента 
Азербайджанской Республики 
— заведующий отделом по во-
просам внешней политики Ад-
министрации Президента Хик-
мет Гаджиев в интервью журна-
листам сказал, что вид этих раз-
рушений вызывает у человека 
беспокойство и печаль: «Как ви-
дите, Физули, когда-то процве-
тающий город Азербайджана, 
разрушен армянскими вандала-
ми. Это — настоящее лицо, на-
стоящая сущность Армении.

Поездка в Физули аккреди-
тованных в Азербайджане по-
слов зарубежных стран, руко-
водителей международных ор-
ганизаций, дипломатов и воен-
ных атташе была организована 

по поручению Победоносного 
Верховного Главнокомандующе-
го, Президента Ильхама Алиева, 
чтобы они еще раз воочию уви-
дели совершенные в Физули в 
период оккупации вандализм и 
зверства. 

Ранее в город Физули так-
же была организована поезд-
ка представителей зарубежных 
медиа, действующих в Азер-
байджане и временно посетив-
ших нашу страну. Наша главная 
цель — показать международ-
ному сообществу зверства ар-
мян. Мы говорили об этом, пока 
наши земли находились под ок-
купацией, представляли различ-
ные факты. Но поскольку мы 
не могли физически перейти на 
эти территории, нам было труд-
но представить их в наглядной 
форме. Но сегодня все у нас пе-
ред глазами, и на этом месте, где 
мы стоим, было кладбище го-
рода Физули. Да упокоит Аллах 
души наших граждан, соотече-
ственников, шехидов, отдавших 
свои жизни за освобождение на-
ших земель от оккупации.

Как граждане Азербайджа-
на, каждый из нас опечален, по-
тому что мы видим такое раз-
рушение. С другой стороны, мы 
испытываем чувство гордости 
от того, что наши земли нако-
нец освобождены от оккупации. 
Также можем с уверенностью 
сказать, что под руководством 
нашего Победоносного Верхов-
ного Главнокомандующего го-
род Физули будет восстановлен, 
как и другие города Азербайд-
жана, и станет одним из разви-
тых городов».

В ходе осмотра одного из ос-
вобожденных от врага постов 
глава Исполнительной власти 
Физулинского района Алы Алы-
ев сказал, что дипломаты, по-
сетившие сегодня город Физу-
ли, воочию увидели армянский 
вандализм: «Наши мирные жи-
тели подвергались обстрелу с 
этой территории на протяжении 
около 30 лет. Среди мирного на-
селения есть шехиды. Это сви-
детельствует о том, что армяне 
не собирались возвращать эти 
земли. Они незаконно исполь-
зовали эти территории. Здесь 
вы видите разрушенную техни-
ку Армении, которая не явля-
ется сильной. Вдоль дороги вы 
увидели, в какое состояние они 
привели кладбища, уничтожили 
могилы с использованием тех-
ники и стерли следы. Они раз-
рушили мосты, больницы, куль-

турные объекты, мечети. Наде-
юсь, что вы передадите эту ис-
тину всему миру, как есть».

Дипломаты также осмотре-
ли территорию, где находятся 
остатки ракеты «Смерч», выпу-
щенной противником по горо-
ду Физули. Было отмечено, что 
в ходе боевых действий армян-
ские вооруженные силы также 
применяли запрещенное ору-
жие.

Жительница города Шара-
фат Гаджиева, прибывшая, что-
бы увидеть свой разрушен-
ный дом, сказала дипломатам: 
«Наши дома были разрушены 
армянами. От домов, которые 
мы оставили, не осталось и сле-
да. Все разрушено, уничтожено. 
Все это совершили армянские 
звери, вандалы. Они знали, что 
эти земли не принадлежат им. 
Однажды хозяин этих земель 
вернется. Под руководством По-
бедоносного Верховного Главно-
командующего наша армия ос-
вободила земли от оккупации. 
Нам печально видеть наши дома 
в таком состоянии. Но мы очень 
радуемся, что наши земли осво-
бождены от оккупации. Мы с 
нетерпением ждем возвращения 
в наш район».

При осмотре разрушенной 
армянами территории мечети 
Гаджи Алекбера в городе было 
отмечено, что эта разрушенная 
постройка относится к XIX веку. 
До оккупации района она нахо-
дилась в хорошем состоянии. 
Во время оккупации Физулин-
ского района в 1993 году мечеть 
была полностью разрушена ар-
мянскими вандалами. Очевид-
но, что армяне совершили акты 
вандализма не только против 
азербайджанского народа, но и 
против его материально-куль-
турного наследия. До оккупации 
мечеть имела два минарета. От 
мечети остались только остатки 
одного минарета, а другой пол-
ностью разрушен. Мечеть Гаджи 
Алекбера — исторический па-
мятник государственного значе-
ния. Армяне совершили ванда-
лизм против всех мечетей в Фи-
зулинском районе. Они держали 
животных в мечетях, использо-
вали их как хлев.

Во время осмотра террито-
рии, где находится Городской 
центр культуры, мелодия, ис-
полненная на скрипке, вызвала 
интерес у дипломатов.

АЗЕРТАДЖ

Представители дипломатического корпуса воочию 
увидели зверства, совершенные армянскими 
вооруженными силами в городе Физули

В этом году 22 ноября — 
профессиональный празд-
ник работников юстиции 
отмечается вместе со слав-
ной Победой в Отечествен-
ной войне.

В связи с этим в органах 
юстиции и судах с соблюдени-
ем требований особого каран-
тинного режима проведены 
различные мероприятия, на ко-
торых были широко отражены 
Победа нашего народа в Отече-
ственной войне и история раз-
вития азербайджанской юсти-

ции. Работники юстиции и су-
дьи выступили в СМИ, были 
продемонстрированы фото и 
видеоматериалы, посвященные 
нашей исторической Победе.

Как сообщили в пресс-
службе Минюста, работники 
юстиции и судьи в преддверии 
праздника пожертвовали более 
900 тысяч манатов в Фонд по-
мощи Вооруженным силам, по-
сетили раненых в госпиталях, 
провели традиционную добро-
вольную акцию по сдаче крови.

В связи с профессиональ-
ным праздником руководство 

Министерства юстиции и Вер-
ховного суда посетило в Аллее 
почетного захоронения могилу 
основателя современного Азер-
байджанского государства, об-
щенационального лидера Гей-
дара Алиева и возложило ве-
нок к его памятнику. На моги-
лу академика Зарифы Алиевой 
также были возложены цветы. 
В Шехидляр хиябаны была по-
чтена память героических сы-
нов азербайджанского наро-
да, погибших за свободу и тер-
риториальную целостность на-
шей страны, а также работника 

юстиции, погибшего в Отече-
ственной войне.

По случаю празднеств в ви-
деоформате прошло специаль-
ное заседание коллегии Миню-
ста. Перед мероприятием в ми-
нистерстве были возложены 
цветы к бюсту великого лидера.

Открывая мероприятие, ми-
нистр юстиции Фикрет Маме-
дов поздравил коллектив с бле-
стящей Победой в Отечествен-
ной войне, одержанной под 
руководством Президента, Вер-
ховного Главнокомандующе-
го господина Ильхама Алиева, 

и с профессиональным празд-
ником. Был показан специаль-
но подготовленный министер-
ством видеоролик, посвящен-
ный Великой Победе.

Министр отметил, что геро-
ическая Азербайджанская ар-
мия, освободив наши историче-
ские земли, в том числе и Шушу, 
считающуюся жемчужиной Ка-
рабаха, одержала славную Побе-
ду на поле боя. Благодаря полко-
водческому таланту и диплома-
тическому мастерству главы го-
сударства Азербайджан добился 
фактической капитуляции врага 
и возвращения оставшихся ок-
купированных территорий.

Было подчеркнуто, что ра-
ботники юстиции, отмечаю-
щие профессиональный празд-
ник, с большой радостью вос-
приняли сообщение господина 
Президента об освобождении 
20 ноября считающегося серд-
цем Карабаха Агдамского рай-
она в соответствии с Совмест-
ным заявлением мирным путем 
и без кровопролития. При этом 
министр особо напомнил древ-
нюю мудрость: «Повергнуть 
врага без сражения это верши-
на воинского искусства».

Работники юстиции на профессиональном 
празднике отметили Великую Победу
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Министр юстиции отметил, 
что глава государства, с честью 
выполнив главный завет вели-
кого лидера Гейдара Алиева, 
навечно вписал свое имя золо-
тыми буквами в нашу историю 
как Победоносный Верховный 
Главнокомандующий и стал 
Национальным героем. Явля-
ясь видным государственным 
деятелем, он, положив конец 
долгой войне и установив мир, 
внес неоценимый вклад во бла-
го человечества.

На мероприятии были от-
мечены неустанный труд са-
мого верного соратника Вер-
ховного Главнокомандующе-

го — Первого вице-президен-
та Мехрибан ханум Алиевой, 
ее поддержка и заботливое от-
ношение к нашим храбрым во-
еннослужащим, сражающим-
ся на передовой, и патриотиче-
ские призывы к каждому из нас 
вести борьбу и на информаци-
онной платформе во имя наше-
го правого дела.

Было отмечено, что отпра-
вившиеся на войну, в том чис-
ле добровольцами, работники 
юстиции и судов не щадили сво-
ей жизни, и память всех шехи-
дов была почтена минутой мол-
чания.

Министерство юстиции 
также активно присоединилось 
к процессу информирования 
международного сообщества о 
справедливой позиции Азер-
байджана, об армянской агрес-
сии, военных преступлениях 
и преступлениях против чело-
вечности.

Было подчеркнуто, что в 
этот период в видеоформа-
те прошла конференция евро-
пейских министров юстиции с 
участием генерального секре-
таря Совета Европы, руково-
дителей Парламентской ассам-
блеи Совета Европы, Европей-
ского суда по правам человека 
и других специализированных 
учреждений этой организации, 
а также комиссара юстиции Ев-
росоюза.

Выступивший с первым до-
кладом на конференции ми-
нистр юстиции Ф.Мамедов об-
ратил внимание своих коллег 
министров и высоких функци-
онеров международных органи-
заций на военные провокации и 
преступления Армении против 
мирного населения, факты ван-
дализма и нарушения междуна-
родного права, отметив, что в 
этой связи армянская сторона 
должна быть привлечена к от-
ветственности на международ-
ном уровне.

В обращениях к мини-
страм юстиции зарубежных 
государств, прокурорам всего 

мира, влиятельным междуна-
родным организациям, с кото-
рыми Минюст тесно сотрудни-
чает, а также на встречах с по-
слами различных стран были 
особо отмечены грубые нару-
шения Арменией прав человека 
и международного гуманитар-
ного права, военные престу-
пления и преступления против 
человечности, международ-
ное сообщество было призвано 
проявить принципиальность и 
принять решительные меры в 
этом вопросе во имя торжества 
справедливости.

В то же время в целях про-
паганды и распространения 
правой позиции Азербайджана 
была создана электронная ин-
формационная платформа «Ка-
рабах — это Азербайджан!» На 
этой постоянно обновляющей-
ся и интерактивной платфор-
ме отражены самоотверженная 
деятельность главы государ-
ства и Первого вице-президен-
та в период Отечественной во-
йны, новости, документы, фото 
и видео о нашем победоносном 
марше, просветительские мате-
риалы, подготовленные мини-
стерством. Данной платформой, 
которая интегрирована в дру-
гие сайты, уже успели восполь-
зоваться тысячи пользователей.

Для оперативного исполне-
ния поручений господина Пре-
зидента в Минюсте под руко-
водством министра был соз-
дан штаб, а для организован-
ной реализации предстоящих 
задач учреждено новое Кара-
бахское региональное управле-
ние юстиции, в юрисдикцию ко-
торого вошли все органы юсти-
ции на освобожденных от окку-
пации землях. Это управление 
будет осуществлять свою дея-
тельность в координации с дру-
гими ведомствами.

На мероприятии также были 
затронуты вопросы совершен-
ствования деятельности в сфе-
ре юстиции в условиях глобаль-
ной пандемии. Было отмечено, 
что осуществлены практиче-
ские мероприятия по выполне-

нию задач, вытекающих из по-
ручений Президента, включая 
модернизацию управления в 
сфере юстиции и судопроизвод-
ства, повышение прозрачности, 
предотвращение коррупции и 
применение инноваций.

Коллективу также была 
представлена только что издан-
ная и художественно оформлен-
ная книга об истории азербайд-
жанской юстиции с древних 
времен до наших дней. Было от-
мечено, что книга содержит ин-
тересную информацию о ста-
новлении системы юстиции, 
особом внимании, которое про-
являл основател современной 
правовой системы общенацио-
нальный лидер Гейдар Алиев к 
сфере юстиции и судебной вла-
сти, а также о модернизации де-
ятельности в этой области под 
руководством Президента стра-
ны господина Ильхама Алиева.

Выступившие на мероприя-
тии работники юстиции, явля-
ющиеся внутренними пересе-
ленцами, подчеркнули особую 
радость от Победы и освобож-
дения их родных земель, выра-
зили глубокую признательность 
руководству страны за то, что 
был положен конец оккупации, 
что вселило во всех незабывае-
мое и бесконечное чувство гор-
дости.

На мероприятии от име-
ни работников юстиции было 
принято обращение к Пре-
зиденту, Верховному Глав-
нокомандующему господину  
Ильхаму Алиеву в связи с исто-
рической Победой и заботой 
о развитии системы юстиции. 
Было отмечено, что работни-
ки юстиции, с большой верой и 
высоким душевным подъемом 
сплотившиеся вокруг Прези-
дента, полны решимости с че-
стью исполнять свои обязан-
ности во имя укрепления де-
мократического правового го-
сударства и восстановления 
наших освобожденных земель.

АЗЕРТАДЖ
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21 ноября после встречи 
с Президентом Азербайд-
жанской Республики Ильха-
мом Алиевым министр ино-
странных дел России Сер-
гей Лавров выступил перед 
прессой и ответил на во-
просы журналистов.
АЗЕРТАДЖ представля-
ет выступление министра 
иностранных дел России и 
его ответы на вопросы.

— Мы завершили перегово-
ры с Президентом Азербайд-
жана Ильхамом Гейдаровичем 
Алиевым. Переговоры прош-
ли и в формате нашей межве-
домственной делегации, за-
тем состоялись дополнительно 
консультации в узком соста-
ве. Главный вывод — полно-
стью подтверждена актуаль-
ность и безальтернативность 
договоренности, которая была 
достигнута лидерами России, 
Азербайджана и Армении 9 но-
ября, договоренности, которая 
остановила кровопролитие, за-
ложила основу для долгосроч-
ного урегулирования ситуа-
ции вокруг Нагорного Караба-
ха. Президент Азербайджана 
сегодня особое внимание уде-
лил необходимости последова-
тельного, добросовестного вы-
полнения всех элементов того 
совместного трехстороннего 
заявления. У нас также полно-
стью совпадают позиции в том, 
что касается необходимости 
создавать условия для восста-
новления межконфессиональ-
ного, межэтнического мира, 
сосуществования и примире-
ния. Обсудили целый ряд кон-
кретных направлений, которые 
будут этому способствовать и 
которые мы будем совместно 
реализовывать вместе с азер-
байджанской и армянской сто-
ронами. Из других направле-
ний мы заинтересованы в том, 
чтобы международные органи-
зации системы ООН, Между-
народный Красный Крест ак-
тивно вовлекались в решение 
гуманитарных проблем, рабо-
тая совместно с российскими 
миротворцами, с Центром гу-
манитарного реагирования. 
У Президента Азербайджа-
на есть конкретные предложе-
ния о том, как эту работу сде-
лать более эффективной, и мы 
их с интересом сегодня обсуди-
ли,  будем в этом направлении 
работать и дальше совмест-
но. Ну и в целом по проблемам 
двусторонних отношений кон-
статировали интенсивное, по-
ступательное развитие нашего 
стратегического партнерства, 
наметили конкретные шаги по 
возвращению к проведению 
очных мероприятий как только 
позволит ситуация с коронави-
русной инфекцией. Это и меж-
правительственная комиссия, и 
межрегиональный форум, и Ба-
кинский гуманитарный форум, 
и Форум по молодежным ини-
циативам. У нас очень богатые 
инструменты развития двусто-
роннего взаимодействия, и мы, 
конечно же, будем их активно 
использовать и впредь. Обсуди-
ли наше сотрудничество в меж-
дународных организациях — в 
ООН, ОБСЕ, где у нас совпада-
ющие позиции по большинству 
ключевых вопросов. У нас так-
же есть совместные проекты в 
рамках Черноморского эконо-
мического сотрудничества, есть 
такая организация, и в рамках 
взаимодействия пяти прика-
спийских стран. Так что мы счи-
таем итоги переговоров весьма 

позитивными, которые позво-
ляют доложить Президенту о 
том, что его поручение о поезд-
ке межведомственной делега-
ции в Армению и Азербайджан 
выполнено. Мы сейчас подве-
дем итоги, доложим наши оцен-
ки, которые, я надеюсь, лягут в 
основу дополнительных реше-
ний по развитию наших связей. 

Готов ответить на пару во-
просов.

— Спасибо большое, Сер-
гей Викторович. Газета «Ком-
мерсант». Ранее российские 
спецслужбы предупредили о 
том, что США и их союзники 
по НАТО пытаются подорвать 
договоренности от 9 ноября и 
вытеснить Россию из Закавка-
зья. Обсуждали ли вы этот во-
прос с вашими партнерами 
здесь, в Баку, и в Ереване? Что 
они вам сказали, и, может быть, 
этот вопрос поднимался на ва-
шей встрече с сопредседателя-
ми Минской группы в Москве?

— В начале наших сегодняш-
них переговоров здесь, в Баку, 
Президент Азербайджана отме-
тил в общих чертах, что не всем 
нравится достижение догово-
ренности 9 ноября. Мы тоже 
отмечаем, как вы и сейчас упо-
мянули, что есть попытки под-
вергнуть сомнению эти догово-
ренности, но я думаю, что эти 
попытки не увенчаются успе-
хом. Прежде всего потому, что 
сопредседатели Минской груп-
пы ОБСЕ, которыми являют-
ся вместе с Россией Франция и 
Соединенные Штаты, неодно-
кратно подчеркивали необхо-
димость урегулирования про-
блемы Нагорного Карабаха на 
основе тех самых принципов, 
которые сегодня и материализу-
ются в развитии и осуществле-
нии трехстороннего совместно-
го заявления от 9 ноября. Но и 
во-вторых, конечно же, мы это 
подчеркиваем постоянно, в том 
числе упомянули это во время 
визита в Москву сопредседа-
телей Минской группы ОБСЕ, 
наших французских и амери-
канских коллег, в отношении 
этого конфликта, как и любо-
го другого, необходимо прежде 
всего думать о том, чтобы люди 
не умирали, не гибли в крово-
пролитных войнах, чтобы нала-
живалась мирная жизнь, чтобы 
религии, культуры сосущество-
вали и чтобы люди, представ-
ляющие различные этниче-
ские, конфессиональные груп-
пы, жили вместе в мире и без-
опасности. Если это ставить во 
главу угла, то я не вижу ника-
кой причины, которая дала бы 
хоть какую-то возможность ин-
терпретировать договоренно-
сти 9 ноября в негативном клю-
че или подвергать их сомнению. 
Если же ставить на первое ме-

сто геополитические амбиции, 
то здесь мы ничего поделать не 
можем. Но мы будем твердо по-
добные попытки отводить и бу-
дем концентрироваться на реа-
лизации тех договоренностей, 
которые отвечают коренным 
интересам народов, которые 
проживают в этом регионе. 

— Господин Лавров, в трех-
стороннем заявлении пред-
усмотрено разблокирование 
экономических и транспорт-
ных связей в регионе. Какой 
вклад, по вашему мнению, мо-
жет внести реализация этого 
пункта в дальнейшее расши-
рение  экономического сотруд-
ничества стран региона?

— Я считаю, что это один из 
ключевых пунктов. Сегодня об 
этом очень подробно говорили. 
Президент Азербайджана ис-
кренне привержен тому, чтобы 
как можно скорее реализовы-
вать возможности, которые от-
крываются в связи с разблоки-
рованием транспортных, эко-
номических, инфраструктур-
ных коммуникаций и проектов. 
В этом регионе пересекаются 
жизненно важные маршруты, в 
том числе Север — Юг, Восток 
— Запад. В них участвуют, кста-
ти сказать, и турецкая сторона, 
и иранские соседи Азербайд-
жана и Армении. И здесь на са-
мом деле, когда будут сняты все 
ограничения, которые суще-
ствовали почти 30 лет, перспек-
тивы весьма и весьма впечат-
ляющие. Мы сегодня подроб-
но об этом говорили. И то, как 
разблокирование всех этих свя-
зей позволит экономике реги-
она вздохнуть полной грудью, 
наверное, будет отвечать зада-
че скорейшего обеспечения ус-
ловий жизни людей, которые 
просто будут свободны от лю-
бых ограничений, и это тоже 
будет важнейшей материальной 
предпосылкой  для того, чтобы 
воцарился межконфессиональ-
ный, межэтнический мир. Так 
что это одно из действительно 
ключевых направлений нашей 
работы на самую ближайшую 
перспективу. 

— Вы сказали, что по по-
воду многих вопросов у вас 
полностью совпадает пози-
ция с азербайджанской сторо-
ной. Можете, пожалуйста, рас-
сказать, если говорить о роли 
Турции конкретно в этом уре-
гулировании и в принципе, 
тоже полностью все совпада-
ет? Насколько турецкий фак-
тор сегодня обсуждался? Мо-
жет быть, есть что-то новое? 
И есть ли хоть какая-то веро-
ятность, что влияние Турции 
может, скажем так, потеснить 
Россию?

— На эту тему очень исчер-
пывающе высказался Прези-

дент Путин в его интервью 17 
ноября. Турция — это реальный 
фактор в этом регионе. Кстати, 
не только в этом регионе, но в 
этом регионе в том числе. Тур-
ция — наш партнер на многих 
направлениях. И, конечно же, 
суверенный Азербайджан име-
ет право выбирать своих внеш-
неполитических партнеров, 
так же, как и суверенная Арме-
ния выбирает своих внешнепо-
литических партнеров. Поэто-
му, наверное, искусство поли-
тики заключается в том, чтобы, 
продвигая любые инициативы, 
все факторы, которые реально 
влияют на ситуацию в том или 
ином регионе, в полной мере 
учитывать. И успех перегово-
ров — затяжных, тяжелых, ко-
торые проходили по инициати-
ве Президента Путина вместе с 
Президентом Азербайджана и 
премьер-министром Армении, 
он как раз в общем-то был во 
многом обусловлен реалистич-
ностью оценок, которые все 
участники переговоров выска-
зывали, которыми они руковод-
ствовались. Так что у нас с ту-
рецкой стороной, как вы знаете, 
есть принципиальная догово-
ренность, поддержанная Азер-
байджаном, чтобы на террито-
рии Азербайджана был создан 
российско-турецкий монито-
ринговый центр, который будет 
дистанционно с помощью тех-
нических средств отслеживать 
выполнение режима прекраще-
ния огня в Нагорном Караба-
хе и вокруг него. Это будет до-
полнительный фактор, который 
позволит обеспечивать устой-
чивость перемирия, ключевую 
роль в чем играют, конечно же, 
российские миротворцы. 

— 10 ноября было подписа-
но совместное заявление лиде-
ров Азербайджана, России и 
Армении. Как вы оцениваете 
значимость этого документа?    

— Документ является клю-
чевым для того, чтобы в этом 
регионе наконец после почти 
30-летнего замороженного кон-
фликта воцарился мир. Доку-
мент полностью отвечает ин-
тересам и азербайджанского, и 
армянского населения этого ре-
гиона и нацелен на то, чтобы 
были реализованы условия, ко-
торые сейчас реально сложи-
лись и реализация которых по-
зволит людям, жившим здесь 
всегда, вернуться к сосуще-
ствованию, к тому, чтобы жить 
друг с другом бок о бок, неза-
висимо от этнического проис-
хождения, независимо от рели-
гиозных убеждений, в мире и 
безопасности. Это самое глав-
ное. Спасибо. 

Министр иностранных дел России выступил в Баку 
перед прессой и ответил на вопросы журналистов

Работники юстиции 
на профессиональном празднике 
отметили Великую Победу
 03

Согласно поправке к Постановлению Каби-
нета Министров Азербайджанской Республики 
№237 от 6 июля 2020 года «О регулировании не-
которых вопросов, связанных с допуском клиен-
тов на предприятия общественного питания в пе-
риод пандемии коронавируса (COVID-19)» каж-
дое заведение общепита назначает координатора 
по применению карантинных требований.

Как сообщили в пресс-службе Кабинета Ми-
нистров, функции координатора (ответственно-
го) по карантинным требованиям возлагаются на 
одного из работников предприятия обществен-
ного питания. Это назначение должно быть офи-

циально оформлено на предприятии.
Это ответственное лицо, наряду с тем, что  бу-

дет организовывать и контролировать на месте 
применение существующих противоэпидемиче-
ских требований на предприятии,  также будет 
координировать взаимодействие с контролиру-
ющими государственными органами, инструкти-
ровать сотрудников заведения, организовывать 
мероприятия по дезинфекции, составлять вну-
тренние регистрационные формы и графики этих 
мероприятий, контролировать их выполнение на 
предприятии и т.д.

АЗЕРТАДЖ

На предприятиях общественного питания 
будет определен координатор 
по применению требований карантина

РАЗЪЯСНЕНИЕ 
по постановлению №455 Кабинета Министров
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В связи с исторической Победой в 
Карабахской войне Президенту, 
Победоносному  Верховному Глав-
нокомандующему Ильхаму Алие-
ву продолжают поступать пись-
ма от граждан Азербайджана и на-
ших соотечественников, прожи-
вающих за рубежом. В письмах, 
проникнутых радостью, граждане 
выражают признательность гла-
ве государства, поздравляют с по-
бедой.
АЗЕРТАДЖ со ссылкой на сайт 
Президента представляет ряд 
этих писем.

Гаджи Халилов из Марнеульско-
го района Грузии пишет: «Уважаемый 
господин Президент, освободив кара-
бахские земли, долгие годы находив-
шиеся под оккупацией, Вы подарили 
нам большую радость. Сердечно по-
здравляю Вас и всех азербайджанцев 
с этой Великой Победой. Желаю Вам 
крепкого здоровья и успехов в даль-
нейшей деятельности. Да поможет 
Всевышний Вам и нашим солдатам, 
стоящим на страже Азербайджана!»

Житель города Баку Исмаил Рах-
манзаде: «Победоносный Верховный 
Главнокомандующий Ильхам Алиев, 
мне 11 лет. Ежедневно мы следили за 
новостями о ходе военных действий 
и всякий раз, услышав вести о побе-
де, испытывали радость и гордость. 
10 ноября стало известно об оконча-
нии войны и нашей Великой Побе-
де. Нашему счастью нет предела. Мы 
бесконечно признательны Вам за по-
даренную радость Победы. Господин 
Президент, моя любовь к Вам безгра-
нична. Мечтаю обнять и поцеловать 
Вас. Надеюсь, мое желание осуще-
ствится. Хочу завершить свое письмо 
Вашей исторической фразой: «Кара-
бах — это Азербайджан!»

Саялы Рагимова из Шеки пи-
шет: «Уважаемый Президент, Побе-
доносный Верховный Главнокоман-
дующий, мне 97 лет. Не припоминаю, 
чтобы за последние 50 лет радовалась 
так, как с 27 сентября. Ваши обраще-
ния к народу,  в которых Вы сообща-
ли об освобождении наших земель, 
почти 30 лет находившихся под ок-
купацией армянских фашистов, воо-
душевили весь азербайджанский на-
род. Слушая и видя с экранов теле-
визоров Ваши прекрасные речи, как 
наши солдаты-победители водружа-
ют трехцветный флаг Азербайджана 
и рапортуют: «Карабах — наш, Кара-
бах-это Азербайджан», сердце каж-
дого из нас переполнялось радостью 
и гордостью. Конечно, там, где идет 
война, есть раненые и шехиды. Да 
упокоит Аллах души наших шехидов, 
да ниспошлет исцеления раненым! 
Мне не довелось бывать в Карабахе, 
но я искренне радовалась возвраще-
нию каждой пяди карабахской земли. 

Земля завещана нам предками, 
каждая пядь ее, испещренная следа-
ми наших солдат, окропленная кро-
вью наших шехидов и раненых, свя-
щенна. Так повелось, что древо сво-
боды омывается кровью шехидов. 
Уверена, что весть об освобожде-
нии Шуши обрадовала азербайджан-
цев всего мира и весь тюркский мир. 
Люди поздравляют друг друга, делят-

ся радостью, поскольку это знамена-
тельный день. Господин Верховный 
Главнокомандующий, Вы и возглав-
ляемая Вами Азербайджанская ар-
мия написали новую историю, сло-
жили поистине героическую лето-
пись. Души наших шехидов, всех тех, 
кто покинул этот мир в тоске по Ка-
рабаху, ныне обрели покой. Да хра-
нит Аллах Вас и нашу армию!»

В письме жителя Лянкярана Га-
либа Расулова говорится: «Много-
уважаемый господин Президент, по-
звольте от себя лично, а также от име-
ни всех ветеранов Карабаха, прожи-
вающих в нашем поселке, поздравить 
Вас, весь наш народ и доблестную 
Азербайджанскую армию с истори-
ческой Победой. Желаю Вам долгих 
лет жизни, благополучия и новых по-
бед. Господин Президент, нашу при-
знательность Вам не передать слова-
ми. Одолев подлого, заклятого вра-
га, Вы еще более укрепили веру в Вас 
в сердце народа, породили еще боль-
шую любовь к родной земле и пода-
рили всем нам неописуемое счастье 
Победы. Радуясь Победе, лично я по-
забыл о ранах, полученных на войне. 
Эта победа — лучший подарок, кото-
рый только можно представить. Го-
сподин Президент, Ваши решимость 
и воля к победе обусловили наш три-
умф на поле боя и в информацион-
ной борьбе. Мы гордимся тем, что 
обязаны нашей радостью великому, 
вечному лидеру — Президенту Иль-
хаму Алиеву, подарившему нам пре-
красное, светлое будущее. Господин 
Президент, совершая намаз, мой отец 
молится за Вас. Да хранит Вас Аллах! 
Слава Азербайджанскому государ-
ству! Карабах — это Азербайджан!»

Мехман Амрахов из Товузского 
района пишет: «Уважаемый госпо-
дин Президент, Верховный Главно-
командующий, нашей армией под Ва-
шим командованием была освобож-
дена жемчужина Кавказа — Шуша, 
достигнута Великая Победа. Эта По-
беда — торжество политики общена-

ционального лидера Гейдара Алиева, 
результат Вашей неустанной деятель-
ности. Освободив Шушу, Вы вернули 
нашему народу веру в себя. Да здрав-
ствует Верховный Главнокомандую-
щий, да здравствует наша доблестная 
армия, честь и слава азербайджан-
скому народу. Карабах — это Азер-
байджан!»

Житель Ширвана Джахангир Га-
сымов пишет: «Уважаемый Прези-
дент, Победоносный Верховный Глав-
нокомандующий, поздравляю Вас и 
весь азербайджанский народ с окон-
чательной Победой в Отечественной 
войне за территориальную целост-
ность нашей страны. Желаю Вам дол-
гих лет жизни и крепкого здоровья».

Житель Бейлягана Рамиз Агаев: 
«Уважаемый Президент, Победонос-
ный Верховный Главнокомандую-
щий, мне 63 года. Поверьте, каждую 
ночь я видел во сне освобождение 
Карабаха. Под Вашим руководством 
и благодаря проявленной Вами по-
литической воле мой сон стал явью. 
Всякий раз, слушая Ваши выступле-
ния, у меня на глаза наворачивают-
ся слезы. Вы — непобедимый полко-
водец, отец Азербайджана! Мы гор-
димся Вами — отважным Верховным 
Главнокомандующим! 

Да упокоит Всевышний души на-
ших шехидов, да ниспошлет исцеле-
ния раненым. Вы прогнали армян-
ских палачей, как собак. Я — желез-
нодорожник, усердно тружусь в тылу. 
Мечтаю увидеть Вас гостем в моем 
доме в Бейлягане. Да хранит Аллах 
Вас, нашу армию и весь наш народ!»

Жительница Физули Эльмира 
Ахмедова пишет: «Уважаемый Пре-
зидент, Победоносный Верховный 
Главнокомандующий, благодарю Вас 
за радость Победы, подаренную 10 
ноября. Желаю Вам успехов в очень 
трудной, ответственной работе. Дол-
гих Вам лет жизни и удачи во всем. Да 
хранит Всевышний Вас, нашу армию 
и весь наш народ!»

Житель Ходжалы Мурсал Исма-

иллы: «Уважаемый Президент, го-
сподин Верховный Главнокоманду-
ющий, сердечно поздравляю Вас с 
грандиозной Победой. Радости на-
шей нет предела. Доблестная Азер-
байджанская армия под Вашим ко-
мандованием освободила наши зем-
ли от армянских оккупантов. Благо-
даря Вашей решительной политике 
восстановлена территориальная це-
лостность Азербайджана. Да хранит 
Всевышний Вас и Мехрибан ханум!»

В письме жителя Джалилаба-
да Аловсата Мамедова говорится: 
«Президент Азербайджанской Респу-
блики, Верховный Главнокомандую-
щий, мудрый военачальник, уважае-
мый аксакал, великий политик, бли-
стательный оратор, прекрасный че-
ловек, выделяющийся среди глав 
государств незаурядным умом и об-
разованностью,  — Ильхам Гейдар 
оглу Алиев, мы, джалилабадцы, очень 
любим Вас и ценим. Мы бесконечно 
рады Победе в Отечественной войне. 
Вы — достойный преемник общена-
ционального лидера Гейдара Алиева, 
блестящий полководец. Когда обще-
национальный лидер пришел к вла-
сти, мой отец сказал, что, наконец, 
страна обрела настоящего руководи-
теля, который избавит ее от хаоса и 
кровопролитий. Так и случилось. Вы 
успешно продолжаете политику ве-
ликого лидера. Ныне Азербайджан 
— одна из самых передовых стран в 
мире. Господин Президент, на вой-
не не обойтись без жертв. Да упоко-
ит Всевышний души наших шехи-
дов. Все мы, как один, пожелали от-
правиться на фронт, чтобы освобо-
дить наши земли от врага. Наш народ 
сплотился вокруг Вас в единый ку-
лак. Господин Верховный Главноко-
мандующий, берегите себя. Вы нуж-
ны азербайджанскому народу. Вы на-
писали новую, героическую исто-
рию Азербайджана. Об этих славных 
страницах истории будут говорить и 
по прошествии столетий. Только Вам 
было под силу сотворить такое. Же-

лаю Вам успехов на этом священном 
пути и крепкого здоровья».

Житель Билясувара Азад Гули-
ев пишет: «Уважаемый Президент, 
Победоносный Верховный Главно-
командующий, молодежь Билясува-
ра, славящегося отважными и му-
жественными сынами, искренне по-
здравляет Вас с исторической по-
бедой. Благодарим за подаренное 
счастье. Проводимая Вами дально-
видная, успешная дипломатическая 
деятельность положила конец 30-лет-
ней оккупации наших земель. Вы, как 
и всегда, сдержали обещание, данное 
нашему народу в первые дни Отече-
ственной войны. Армянские фаши-
сты, детоубийцы, не сумев устоять 
перед Вами, признали поражение. 
Ныне наш трехцветный флаг гордо 
развевается в родном, дорогом наше-
му сердцу Карабахе. Азербайджан-
ский народ вновь проявил удаль, от-
вагу и смелость. Мы доказали всему 
миру, что никто и ничто не сможет 
сломить нас, ведь у нас такой Вер-
ховный Главнокомандующий, Пре-
зидент, как Вы. Уважаемый господин 
Президент, как Вы справедливо отме-
тили, мы на правильном пути, спло-
чены в единый кулак. Наше единство 
незыблемо. Эта сокрушительная По-
беда золотыми буквами вписана в во-
енную историю Азербайджана. Да 
хранит Аллах Вас, нашу армию и весь 
наш народ!»

Жительница Агдама Аиша Га-
сымова пишет: «Уважаемый госпо-
дин Президент, сердечно поздравляю 
Вас с Великой Победой. Мы безмерно 
признательны Вам. Агдамцы всегда 
верили в Вас и проводимую Вами по-
литику. Вашей успешной политике и 
мощи армии Азербайджана мы обя-
заны радостью Победы. Скоро тоска 
по родным землям сменится желани-
ем творить и созидать. Народ, у кото-
рого такой Президент, как Вы, ничто 
не сломит. Желаем Вам крепкого здо-
ровья и долгих лет жизни. Да упоко-
ит Всевышний душу общенациональ-
ного лидера Гейдара Алиева. Да хра-
нит Вас Аллах!»

В письме агдамца Бахтияра Ши-
ринова говорится: «Уважаемый Пре-
зидент, Победоносный Верховный 
Главнокомандующий, от всего серд-
ца поздравляем Вас и нашу доблест-
ную армию с Победой. Желаем Вам 
долгих лет жизни, крепкого здоровья 
и успехов. С самого первого дня вой-
ны мы были свидетелями Вашей са-
моотверженной борьбы как на воен-
ном, так и на политическом поприще. 
Эта Великая Победа была достигну-
та Вами, Азербайджанской армией и 
народом. Весь наш народ, в том чис-
ле и мы, вынужденные переселенцы, 
желаем присвоения Вам звания На-
ционального героя Азербайджана. Да 
хранит Всевышний Вас, нашу армию 
и весь наш народ».

Ашраф Дурмушов из Шеки пи-
шет: «Победоносный Верховный 
Главнокомандующий, Вы — наш ли-
дер, Национальный герой, лучший 
из всех президентов. Мы гордимся 
Вами. Я с большим воодушевлени-
ем слушаю Ваши выступления. Мы 
склоняем головы перед светлой па-
мятью  общенационального лидера 

Гейдара Алиева и Зарифы ханум Али-
евой, подаривших нашему народу та-
кого мужественного сына, как Вы. 

Господин Президент, Вы одоле-
ли всех, явив силу нашей сплочен-
ности. Все рукоплещут Вам. Госпо-
дин Президент, мой сын ныне служит 
на фронте. Вы вселили в нас надеж-
ду, мы никогда не забудем подарен-
ного нам счастья Победы. Мы ощути-
ли вкус Победы, эту радость не опи-
сать словами. Вам нет равных, пусть 
хранит Вас Всевышний! Честь Вам и 
хвала! Вы утерли нос Пашиняну и его 
приспешникам. Слушая Ваши бле-
стящие ответы на провокационные 
вопросы журналистов, я аплодиро-
вал Вам стоя. Мы гордимся Вами. Го-
сподин Президент, я живу в селе, на-
селение которого насчитывает десять 
тысяч человек. Все мы любим Вас и 
гордимся Вами. Все — от мала до ве-
лика — поддерживают Вас. Вы — на-
веки наш Президент».

Шахмар Рзаев из Агдамского 
района пишет: «Уважаемый госпо-
дин Президент, мы счастливы, что 
у нас такой лидер, как Вы, сплотив-
ший народ в стальной кулак. Имен-
но благодаря Вашей многолетней не-
устанной, решительной деятельности 
Азербайджан занял достойное место 
на международной арене, обрел мощ-
ную экономику и могучую, современ-
ную армию. Ту самую армию, которая 
сокрушительными ударами прину-
дила Пашиняна, некогда пустивше-
гося в пляс в Шуше, к капитуляции. 
Дорогой Президент, своей дально-
видностью и недюжинным умом Вы 
снискали славу во всем мире. Вы на-
писали славные страницы нашей 
истории. Желаем Вам и всей Вашей 
семье долгих лет жизни. Мы безмер-
но признательны Вам за подаренное 
счастье победы. Да здравствует Азер-
байджан! Да здравствует уважаемый 
Президент и отважная Азербайджан-
ская армия! Карабах — это Азербайд-
жан!»

Жительница Физули Кенуль Рза-
ева: «Господин Президент, триумфа-
тор Карабахской войны, прежде все-
го, поздравляю Вас с Победой. Мы 
безмерно признательны Вам за пода-
ренные нам славные страницы исто-
рии. Я родилась и выросла в селе 
Беюк Бахманлы Физулинского рай-
она. Сердце мое тосковало по отче-
му краю. Ныне же благодаря Вам и 
нашей доблестной армии меня пе-
реполняет гордость. Господин Пре-
зидент, я — студентка пятого курса 
Медицинского университета. С пер-
вого дня контрнаступления я лечи-
ла наших раненых солдат в Физулин-
ском лечебно-диагностическом цен-
тре вплоть до выписки последнего из 
них. Вызвалась добровольцем, веря, 
что под Вашим руководством наша 
армия непременно добьется победы, 
считая своим долгом помочь Роди-
не. Когда Вы и первая леди Мехрибан 
Алиева посетили освобожденный 
от оккупации Физули, гордость пе-
реполнила наши сердца. Тем самым 
Вы вновь доказали единство народа 
и государства. Да здравствует Азер-
байджан! Карабах — это Азербайд-
жан!»

Письма главе государства: «Вы и возглавляемая Вами 
Азербайджанская армия написали новую историю»

25 семьям шехидов и инва-
лидам Карабахской войны 
из Уджара, Шамкира, Саат-
лы и Лерика вручили ключи 
от новых домов.

23 ноября в селе Баргушад Уд-
жарского района состоялась це-
ремония вручения документов 
на дома. Участвующие в меро-
приятии руководитель аппара-
та Министерства труда и соци-
альной защиты населения Фуад 
Мусаев, заместитель главы Ис-
полнительной власти Уджарско-
го района Вагиф Мехдиев по-

здравили семьи шехидов и инва-
лидов Карабахской вой ны. В вы-
ступлениях подчеркивалось, что 
сегодня азербайджанский народ 
переживает счастливые дни. Под 
руководством Президента, По-
бедоносного Верховного Главно-
командующего Ильхама Алие-
ва Вооруженные силы Азербайд-
жана написали славную исто-
рию героизма, за короткий срок 
— в течение 44 дней — освобо-
див наши земли, которые нахо-
дились под оккупацией Арме-
нии на протяжении почти 30 лет. 
Озверевший враг был изгнан, 

кровь наших шехидов не оста-
лась неотмщенной, и теперь их 
души радуются.

Руководитель аппарата ми-
нистерства Фуад Мусаев в сво-
ем выступлении, а также в ин-
тервью представителям СМИ 
сказал, что наша страна имеет 
мощную армию, а также силь-
ную социальную политику. В эти 
дни, когда в Азербайджане царит 
праздничное настроение, благо-
даря большой заботе Президен-
та Ильхама Алиева продолжают-
ся меры по обеспечению жильем 
семей шехидов, граждан, поте-

рявших здоровье в боях за терри-
ториальную целостность нашей 
страны. В 2020 году семьям ше-
хидов и инвалидам войны пред-
усмотрено предоставить не ме-
нее 1500 квартир и частных до-
мов, подавляющее большинство 
из которых уже сдано. Этот про-
цесс будет продолжен и в пред-
стоящие дни. В целом за истек-
ший период данной категории 
граждан было предоставлено 
8404 квартиры и частных дома. В 
соответствии с поручением гла-
вы государства Министерство 
труда и социальной защиты на-

селения проведет соответствую-
щую работу по поддержке семей 
лиц, ставших шехидами в Отече-
ственной войне, инвалидов вой-
ны, а также по обеспечению их 
квартирами, домами.

На мероприятии члены се-
мей шехидов, обеспеченные жи-
льем, инвалиды Карабахской во-
йны поделились радостью, чув-
ством гордости от Великой По-
беды над врагом. Они отметили, 
что чрезвычайно гордятся Пре-
зидентом, Победоносным Вер-
ховным Главнокомандующим 
Ильхамом Алиевым, подарив-

шим эту историческую победу 
нашему народу, нашими Воору-
женными силами, непоколеби-
мым единством, которое превра-
тилось в стальной кулак.

Мирали Гусейнов, инвалид 
второй группы Карабахской во-
йны, которому вручили клю-
чи от нового дома в селе Баргу-
шад, поделился своей радостью 
«Я был ранен в Физули в 1993 
году. Я — отец троих детей. Наш 
дом был очень старым. Сейчас 
у нас во дворе построен новый 
трехкомнатный дом. От име-
ни всей нашей семьи я благода-

рен нашему Президенту, Вер-
ховному Главнокомандующему  
Ильхаму Алиеву. Сегодня наш 
Президент дарит нам двойную 
радость. Наш Карабах освобож-
ден от врага. Кровь моих товари-
щей, ставших шехидами в то вре-
мя, не осталась неотмщенной».

Отметим, что 10 из 25 част-
ных домов, предоставленных се-
мьям шехидов и инвалидам Ка-
рабахской войны в 4 районах, 
расположены в Уджаре, 5 — в 
Шамкире, 6 — в Саатлы,  4 — в 
Лерике.

АЗЕРТАДЖ

Семьям шехидов и инвалидам Карабахской войны вручили ключи от новых домов
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«Поздравляю азербайджан-
ский народ с Победой. Наша 
доблестная армия под руко-
водством Победоносного Вер-
ховного Главнокомандующе-
го освободила исконно азер-
байджанскую землю — Кара-
бах, долгие годы находившуюся 
под вражеской оккупацией. Для 
нас — это историческая Побе-
да. Теперь наш народ испыты-
вает чувство большой гордости. 
В эти дни азербайджанский на-
род еще раз продемонстриро-
вал свое единство. Очень отрад-
но, что в исторический момент 
Азербайджан объединился в 
единый кулак и прогнал врага с 
наших земель. Теперь мы долж-
ны возродить наш Карабах и 
дать ему новую жизнь».

Об этом в интервью АЗЕР-
ТАДЖ сказал первый замести-
тель министра культуры, вре-
менно исполняющий обязанно-
сти министра Анар Керимов. 

«Согласно соответствую-
щему Указу Президента на ос-
вобожденных землях созданы 
временные административные 
комендатуры, в которые вошли 
представители Министерства 
культуры. Это еще раз свиде-
тельствует о том, что Президент 
придает большое значение сфе-
ре культуры. Как Министерство 
культуры, мы гордимся тем, что 
осуществляем деятельность на 
передовой, рассматриваем этот 
вопрос как священную миссию. 
Хочу отметить, что в коменда-
турах, действующих в пяти рай-
онах, по каждому району име-
ются представители Министер-
ства культуры. Представители 
уже приступили к работе. Их 
миссия заключается в следую-
щем — изучить состояние уч-
реждений культуры, историче-
ских памятников на освобож-
денных землях и обеспечить 
их защиту. По предваритель-
ным результатам мониторинга, 
в этих районах есть 151 учреж-
дение культуры, в том числе 72 
библиотеки, 62 дома культуры 
и клуба, 8 музеев, 9 детских му-
зыкальных школ. С болью дол-
жен отметить, что все эти пред-
приятия разрушены. В ходе мо-
ниторинга было обнаружено 
67 исторических памятников, 
34 из которых были полностью 
разрушены оккупантами. Сре-
ди этих памятников есть памят-
ники государственного значе-
ния. К ним относятся мост Ху-
даферин, Красный албанский 
храм в Ходжавендском районе, 
другой албанский храм в Гадру-
те, Девичья башня в Зангилане 
и восьмиугольная гробница в 
селе Мамедбейли этого района, 
Караван-сарай в селе Гаргабазар 
в Физули, относящиеся к XVIII 
веку мечети в некоторых райо-

нах. Эти памятники либо разру-
шены, либо превращены в хлев 
для домашних животных. Это 
не только противоречит меж-
дународному праву, но и идет 
вразрез с общечеловеческими 
ценностями, мусульманской ре-
лигией. Мы все это решительно 
осуждаем. Эти зверства проти-
воречат конвенциям, принятым 
ЮНЕСКО в 1954 и 1970 годах. В 
целом, армянские вандалы за-
нимались уничтожением сле-
дов азербайджанцев, проживав-
ших на этих территориях в тече-
ние тысячелетий. Это следует 
называть политикой культур-
ного террора и чистки. Потому 
что 30 лет назад армяне провели 
первую этническую чистку, а за-
тем попытались завершить про-
цесс культурной чисткой. Цель 
здесь, конечно, заключалась в 
том, чтобы полностью стереть 
с этих территорий все, что при-
надлежит азербайджанцам. На 
отмеченных территориях также 
были обнаружены следы при-
своения, фальсификации армя-
нами исторических фактов. Эта 
деятельность больше относит-
ся к албанским храмам. Наши 
многочисленные храмы, церк-
ви, относящиеся к Нагорному 
Карабаху, Кавказской Албании, 
считающиеся достоянием Азер-
байджана, были присвоены ар-
мянами. Они делали это, что-
бы укрепить свои притязания 
на эти территории. Конечно, 
так продолжаться не могло. Мы 
пригласим международных экс-
пертов и зарегистрируем факты 
о фальсификации исторических 
памятников. Мы объявим о вы-
явленных нами этих преступле-
ниях всему миру», — подчер-
кнул Анар Керимов.

Он отметил, что с момента 
выявления этих фактов ванда-
лизма, то есть в ходе боевых дей-
ствий, международные органи-
зации, в частности ЮНЕСКО, 
регулярно информировались 
о вандализме армян, отражен-
ном в спутниковых изображе-
ниях, в снимках в СМИ: «Сей-
час мы, работая в более напря-
женных условиях, доводим фак-
ты преступления до сведения 
соответствующих международ-
ных организаций. Мы уже пред-
ставили результаты проведен-
ных первичных мониторингов 
в ЮНЕСКО, ИСЕСКО и Альянс 
цивилизаций ООН. В то же вре-
мя мы стараемся быть активны-
ми  через свои социальные про-
фили. Мы запустили различ-
ные кампании в социальных се-
тях. Мы предприняли шаги по 
распространению информации 
о том, что Карабах является ко-
лыбелью нашей культуры, по по-
вышению уровня осведомленно-
сти общества об этом. Подготов-

лено множество видеороликов. 
Недавно мы начали социальную 
кампанию под названием «Уз-
наем наше христианское насле-
дие». Эта кампания нацелена на 
популяризацию древних хри-
стианских памятников, сохра-
нившихся в нашей стране до на-
ших дней. В то же время обще-
ству дается месседж о том, что 
Азербайджан защищает и вос-
станавливает христианское на-
следие. Это будет продолжать-
ся, мы будем проводить ту же 
политику и в Карабахе. Потому 
что армяне начали клеветниче-
скую кампанию в международ-
ной прессе. К сожалению, мно-
гие организации стали частью 
этой кампании. Они утвержда-
ют, что Азербайджан уничто-
жит христианские памятники в 
Карабахе, совершит культурный 
террор. Однако мы заявляем, что 
это совершенно ложные, безос-
новательные обвинения. Мы за-
являли, что сохраним и восста-
новим все наши памятники, не-
зависимо от их происхождения, 
в том числе исламские и христи-
анские памятники. Потому что 
мы считаем эти памятники сво-
им культурным наследием, не де-
лая различий между исламскими 
и христианскими памятниками. 
Это наследие наших предков, и 
мы должны защищать его».

По словам Анара Керимо-
ва, в первую очередь прила-
гаются усилия, чтобы с помо-
щью международных органи-
заций и экспертов правильно 
оценить ущерб, нанесенный на-
шему культурному наследию. 
Это также откроет нам доступ к 
международной аудитории. По-
этому на освобожденные зем-
ли будет направлена оценочная 
миссия, будет подсчитан нане-
сенный ущерб и на основании 
этого будут направлены обра-
щения в международные орга-
низации и суды. Естественно, 
Армения должна нести ответ-
ственность за это и выплатить 
компенсацию. Также хочу отме-
тить, что сумма будет большая, 
потому что у памятников нет 
цены, они не считаются обыч-
ной инфраструктурой. Поэто-

му оценка памятников будет не-
простой, для этого есть опреде-
ленные критерии.

Подчеркнув, что Шуша — 
это центр Карабаха, сердце 
Азербайджана, А.Керимов ска-
зал, что наш народ много лет то-
сковал по Шуше. Освобождение 
8 ноября Шуши Азербайджан-
ской армией ценой жизни и кро-
ви вызвало большую радость в 
нашем обществе. Этого и следо-
вало ожидать: «Мы должны вер-
нуть городу Шуша его дух. По-
тому что Шуша — колыбель му-
гама. Шуша — это еще и место 
ковроткачества, Шуша — наша 
древняя национальная игра 
човган, Шуша — это родина на-
ших гениальных личностей. 
Именно поэтому Шуша для нас 
очень много значит. Естествен-
но, мы ее восстановим. Как 
только Шуша была освобожде-
на от оккупации, мы, как Ми-
нистерство культуры, выразили 
желание включить этот город в 
Репрезентативный список не-
материального культурного на-
следия ЮНЕСКО. Считаем, что 
Шуша этого достойна и соот-
ветствует всем критериям. Мы 
уже прошли начальный этап, и 
в 2001 году Шуша была внесе-
на в отмеченный список ЮНЕ-
СКО. Конечно, это непростой 
процесс. Тем не менее, мы пол-
ны решимости и верим, что сде-
лаем это. В то же время Шуша 
— это жемчужина, оставленная 
нам великим лидером Гейдаром 
Алиевым. В 1977 году Указом 
великого лидера  город Шуша 
был объявлен Историко-архи-
тектурным заповедником. Мы 
должны защитить этот город 
и передать его грядущим поко-
лениям. Там много разрушен-
ных памятников. Как известно, 
был разрушен мавзолей Моллы 
Панаха Вагифа. Это тот мавзо-
лей, в открытии которого в 1982 
году принял участие наш вели-
кий лидер. Также разрушен дом 
Хуршидбану Натаван, приведен 
в непригодное состояние дом-
музей Бюльбюля. Теперь наша 
задача — восстановить все эти 
памятники».

Анар Керимов: «Армения должна нести ответственность 
и выплатить компенсацию за все разрушенные 
ею исторические памятники и учреждения культуры» 

Первый заместитель министра куль-
туры Азербайджанской Республики, 
временно исполняющий обязанности 
министра Анар Керимов обратился к 
генеральным директорам ЮНЕСКО и 
ИСЕСКО.

Как сообщили в министерстве, в обра-
щении доводится до внимания, что прово-
дится предварительный мониторинг в свя-
зи с выявлением ущерба, нанесенного куль-
турному наследию на освобожденных на 
днях от оккупации азербайджанских тер-
риториях, которые около 30 лет находились 
под оккупацией вооруженных сил Арме-
нии. Отмечаются результаты предваритель-

ного мониторинга в связи с повреждением 
исторических, культурных и религиозных 
памятников Азербайджана на оккупиро-
ванных Арменией землях.

Отмечается, что разрушение историче-
ского и культурного наследия является гру-
бым нарушением требований соответству-
ющих международных конвенций и пре-
ступлением против человечества.

В обращении отмечается, что сегодня 
развитие исторически существовавшего в 
Азербайджане мультикультурального и то-
лерантного общества является одним из ос-
новных направлений государственной по-
литики. Сегодня в нашей стране представи-
тели различных народов и религий живут 

в мире и вносят свой вклад в общий про-
гресс Азербайджана. Наряду с многочис-
ленными мусульманскими общинами, хри-
стианская и еврейская религиозные общи-
ны также являются активной частью наше-
го общества, памятники, места поклонения, 
принадлежащие этим религиям, независи-
мо от происхождения, охраняются, ремон-
тируются и реставрируются Азербайджан-
ским государством.

В заключение было сообщено, что ре-
зультаты продолжающегося мониторинга 
на освобожденных от оккупации террито-
риях будут регулярно представлены руко-
водителям обеих организаций.

АЗЕРТАДЖ

В ЮНЕСКО и ИСЕСКО представлены результаты 
предварительного мониторинга, проведенного 
на освобожденных от оккупации территориях

До конца ноября планируется запустить чар-
терные рейсы для возвращения граждан России и 
Украины из Азербайджана на родину.

С 26 ноября авиакомпания «Аэрофлот» при-
ступит к выполнению регулярных чартерных рей-
сов по маршруту Баку — Москва. Рейсы будут вы-
полняться дважды в неделю — по четвергам и вос-
кресеньям.

Кроме того, авиакомпания SkyUp Airlines  
30 ноября осуществит чартерный рейс Баку — 

Киев, которым на родину смогут вернуться граж-
дане Украины.

Отметим, что к полетам будут допускаться 
только пассажиры, имеющие гражданство или 
право въезда в страну назначения, а также про-
шедшие тестирование и получившие негативный 
результат на коронавирус (COVID-19).

Пресс-служба Международного 
аэропорта Гейдар Алиев

Граждане России и Украины смогут 
вернуться из Азербайджана на родину

20 ноября на веб-странице 
влиятельной итальянской 
газеты La Repubblica был 
размещен видеорепортаж 
командированного в Азер-
байджан корреспондента 
данной газеты Пьетро дель 
Рена под названием «По-
ездка в Азербайджан по-
сле войны: среди разрушен-
ных сел и неразорвавших-
ся бомб».

Журналист, который начал 
видеорепортаж с кадров обез-
вреживания запрещенной фос-
форной бомбы, сброшенной ар-
мянской армией на территорию 
Физулинского района в ходе бо-
евых действий, отмечает, что во 
время поездки на освобожден-
ные Азербайджанской армией 
территории он стал свидетелем 
ужасающей сцены, полной бес-
конечных километров разруше-
ний.

Журналист говорит: «Мы в 
Физули, а точнее — на развали-
нах города. Спустя 30 лет после 
изгнания армянскими войска-
ми десятков тысяч проживаю-
щих здесь азербайджанцев. Во-
йна за Нагорный Карабах в на-
чале 1990-х годов запомнилась 
многочисленными этническими 
чистками. Здесь все разрушено».

Продвигаясь далее, журна-
лист называет увиденную кар-
тину «Ангкор-Ват Кавказа» 
(Angkor Wat). Он отметил, что 
эти территории так же, как и 
Ангкор Ват — столица древних 
кхмеров, покрыты травой из-
за запущенности. «Здесь ниче-

го не осталось. Ни одно здание, 
ни один дом, ни одна мечеть не 
остались невредимыми. Вдоль 
дороги мы видим другие разру-
шенные села, где бродят только 
духи. Разрушенные мусульман-
ские кладбища, уничтоженные в 
боях танки...».

Продолжая репортаж на од-
ном из постов в Физули, при-
надлежавших армянским воо-
руженным силам во время окку-
пации, журналист сказал, что он 
столкнулся с картиной, создав-
шей впечатление, что армянские 
солдаты, бросив боеприпасы, 
поспешно покинули этот пост.

Журналист доводит до вни-
мания, что Физули освобожден 
две недели назад.

Журналист, который в своем 
репортаже отвел место интер-
вью с Фадией Гахрамановой, жи-
тельницей города Физули, под-
черкивает, что Ф.Гахраманова, 
проживающая жизнь вынуж-
денной переселенки в течение 
десятилетий, впервые возвраща-
ется в Физули. По словам жен-
щины, армяне вскрыли местные 

могилы, чтобы удалить золотые 
зубы. Ее мечта — вернуться на 
эти территории. Далее женщина 
рассказывает о геноциде, совер-
шенном против азербайджан-
ского народа, и обосновывает 
этим решимость Азербайджан-
ской армии победить.

В своем репортаже журна-
лист также сообщает, что армя-
не сожгли свои дома, чтобы не 
отдать их азербайджанцам, под-
черкивает, что этот шаг расце-
нивается как ненависть армян к 
Азербайджану, которые покида-
ют эти земли.

Коснувшись в репортаже 
того, что Президент Ильхам 
Алиев совершил поездку в Фи-
зули, журналист, ссылаясь на 
слова Президента, отмечает, что 
Физулинский район будет вос-
становлен в короткие сроки и 
будут созданы необходимые ус-
ловия для возвращения десят-
ков тысяч вынужденных пересе-
ленцев, изгнанных армянскими 
войсками в 1993 году.

АЗЕРТАДЖ

Веб-страница влиятельной итальянской газеты 
La Repubblica распространила видеорепортаж 
о зверствах, совершенных армянами в Физули

Телеканал Al Jazeera под-
готовил репортаж из осво-
божденного от оккупации 
Агдамского района Азер-
байджана.
В репортаже отмечено, что 

Азербайджанская армия вошла 
в Агдамский район, который 
находился под армянской окку-
пацией около 30 лет. Отмечено, 
что по достигнутому соглаше-
нию Армения была вынуждена 
вернуть Агдам Азербайджану.

Командированный в Агдам 
корреспондент телеканала от-

метил, что район лежит в руи-
нах. Он сказал: «В Агдаме нет 
ничего, кроме развалин. Даже 
центр города подвержен ван-
дализму до того, как был поки-
нут. Местное население уже хо-
чет вернуться сюда».

В репортаже доводится до 
внимания, что территория за-
минирована, только за несколь-
ко часов здесь было обнаруже-
но около 150 мин.

Подчеркнуто, что неког-
да известный Центр культу-
ры Агдама также полностью 

разрушен.
В репортаже со ссылкой на 

официальные источники Азер-
байджана отмечено, что успе-
хи страны достигнуты воен-
ным путем. Также было отме-
чено, что Агдам был возвращен 
Азербайджану без каких-либо 
военных действий и кровопро-
лития. «Через четыре дня армя-
не должны покинуть Кяльбад-
жар, а к концу месяца — Лачин-
ский район», — отмечено в ре-
портаже.

АЗЕРТАДЖ

Al Jazeera: «В Агдаме 
ничего не осталось»
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